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gende valg i forbindelse med den fælles 
udenrigs- og sikkerhedspolitik og påser, at 
der tages behørigt hensyn til Europa-Par- 
lamentets synspunkter. Formandskabet og 
Kommissionen underretter regelmæssigt 
Europa-Parlamentet om udviklingen i 
Unionens udenrigs- og sikkerhedspolitik. 
Europa-Parlamentet kan stille spørgsmål 
eller rette henstillinger til Rådet. Det drøf- 
ter en gang om året de fremskridt, der er 
gjort med iværksættelsen af den fælles 
udenrigs-og sikkerhedspolitik. 

Artikel J. 12 
1. Enhver medlemsstat eller Kommissio- 
nen kan forelægge Rådet alle spørgsmål 
vedrørende den fælles udenrigs- og sikker- 
hedspolitik og fremsætte forslag for Rådet. 

2.1 tilfælde, hvor der hurtigt skal træffes en 
afgørelse, indkalder formandskabet enten 
på egen foranledning eller på anmodning 
af Kommissionen eller en medlemsstat in- 
den for 48 timer eller, hvor en afgørelse er 
uopsættelig, inden for en endnu kortere 
frist til en ekstraordinær samling i Rådet. 

Artikel J. 13 
1. Afgørelser under dette traktatafsnit træf- 
fes af Rådet med enstemmighed. Det for- 
hold, at medlemmer, der er til stede eller 
repræsenteret, afholder sig fra at stemme, 
hindrer ikke vedtagelsen af sådanne afgø- 
relser. 
Hvis et medlem af Rådet afholder sig fra at 
stemme i forbindelse med afstemninger, 
kan medlemmet kvalificere sin stemme- 
undladelse ved at afgive en formel erklæ- 
ring i henhold til dette afsnit. I så fald er 
det pågældende medlem ikke forpligtet til 
at anvende afgørelsen, men accepterer, at 
afgørelsen forpligter Unionen. Under ud- 
visning af gensidig solidaritet afholder den 
pågældende medlemsstat sig fra enhver 
handling, som vil kunne komme i konflikt 
med eller hindre en handling fra Unionens 
side på grundlag af den pågældende afgø- 
relse, og de øvrige medlemsstater respekte- 
rer dens holdning. Hvis de medlemmer af 
Rådet, der på denne måde knytter en er- 
klæring til deres stemmeundladelse, udgør 
over en tredjedel af stemmerne vægtet i 

overensstemmelse med artikel 148, stk. 2, i 
traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, er afgørelsen ikke vedtaget. 

2. Uanset stk. 1 træffer Rådet afgørelse 
med kvalificeret flertal, 
-  når det vedtager fælles aktioner eller 

fælles holdninger eller træffer enhver 
anden afgørelse på grundlag af en fæl- 
les strategi 

-  når det træffer afgørelse om iværksæt- 
telse af en fælles aktion eller en fælles 
holdning. 

Hvis et medlem af Rådet erklærer, at det af 
vigtige, nærmere anførte årsager, der ved- 
rører den nationale politik, agter at stemme 
imod vedtagelsen af en afgørelse, der skal 
træffes med kvalificeret flertal, finder der 
ikke afstemning sted. Rådet kan med kvali- 
ficeret flertal anmode om, at sagen henvi- 
ses til Det Europæiske Råd med henblik på 
enstemmig afgørelse. 
Rådets medlemmers stemmer tildeles den 
vægt, der er fastsat i artikel 148, stk. 2, i 
traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab. Afgørelser træffes med mindst 
62 stemmer afgivet af mindst 10 medlem- 
mer, der stemmer for. 
Dette stykke gælder ikke for afgørelser, der 
har indvirkning på militær- eller forsvars- 
området. 

3. I procedurespørgsmål træffer Rådet af- 
gørelse med et flertal af medlemmernes 
stemmer. 

Artikel J. 14 
Når det er nødvendigt at indgå en aftale 
med en eller flere stater eller internationale 
organisationer til gennemførelse af dette 
afsnit, kan Rådet med enstemmighed be- 
myndige formandskabet, der 'om nødven- 
digt bistås af Kommissionen, til at indlede 
forhandlinger med henblik herpå. Sådan- 
ne aftaler indgås af Rådet med enstemmig- 
hed efter henstilling fra formandskabet. In- 
gen aftale er bindende for en medlemsstat, 
hvis repræsentant i Rådet meddeler, at 
medlemsstaten må opfylde de krav, der 
gælder ifølge dens egen forfatningsmæssi- 
ge procedure; de øvrige medlemmer af Rå- 


